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Message from FR. MICHAEL L. PASTRIKOS, PROTOPRESBYTER

WHY ARE FATHERS SO SPECIAL!!            

Happy Father’s Day to All the Dads 
in the Community

In a few weeks most families will be making reservations 
to a Restaurant, a Sports Venue, a scheduled trip, or to 
make it simple, a backyard barbeque for Father’s Day. 
Those are all nice thoughts and good 
ideas to celebrate with your Father, but 
did anyone ever think of celebrating 
Father’s Day in Church first with the 
family, before going out to a restaurant. 
You are wondering why I mentioned 
that statement, because as human 
beings we think that by giving a gift, 
or going to a Restaurant or celebrating 
Father’s day at other venues, makes us 
feel that we have accomplished what 
we set out to do in order to make our 
Fathers happy. To many non believers, 
it probably would make them happy 
but to others who are Christians and 
live a spiritual life with Christ would 
think the opposite way. We know our biological father 
here on earth but we never think of our Spiritual Father 
who is in Heaven, He is our Father also.

So what reservations are we going to make to celebrate 
with our Father who is in Heaven. I hope and pray that 
we make the right decision and bring our families to 
church and partake of the Holy Eucharist as a family. 
Giving us first to have a spiritual relationship with our 
Father in Heaven and then go out and celebrate with 
our families to honor our Fathers. 

The Celebration of Fathers Day is an opportunity for 
all children to express (Thanks and gratitude) to their 
Fathers for all their unconditional love and affection 
that they have given to us throughout our lives. And 

let’s not forget all the hard work that a parent goes 
through to raise their children to provide for them a 
better life in our Society. To go and just buy a gift, is 
a simple way but the wrong way to show your (Dad) 
how much you love him. How about going to your 
(Dad) and wishing him a Happy Father’s Day by telling 
him “I LOVE YOU DAD”. Sometimes words and 
actions mean more than buying gifts, and celebrating 
in a commercial way. With that expression- know that 

Fathers feel that their contributions are 
acknowledged, in the society and by 
their children. By doing this, you will 
make your father proud, and it will 
also bring children to come closer to 
their father. For most, often children 
take love of their parents for granted. 
Celebration of Father’s Day makes them 
ponder for awhile on the importance 
role their father play in their life. This 
helps them appreciate the selfless care 
and protection provided by their father 
and hence they come emotionally 
closer to their dad. In today’s society, 
mothers are the heroes of childrearing, 
but fathers take a back stage role in the 
upbringing of their children. But we 

know for a fact, that a father is just as important as 
a mother is. A few decades ago, maybe this was the 
norm, but today fathers play a significant role in the 
development and emotional well being of a child is 
no less. Today fathers are taking an active role in the 
development and growth of their children. I believe 
that children depend on their fathers for spiritual, 
emotional, physical, financial and social well being. 
For daughters, a father is the ideal man in the world 
and also the first man that they love and adore, while 
for sons a father is an idol and the strongest man they 
aspire to emulate.

Today most husbands and wives are working too hard 
to make ends meet to raise their children. Because 
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of both parents working, fathers are presently involved 
in child rearing jobs as mothers are. You see today, fathers 
taking their children for walks, taking them to school, doing 
house chores, etc. So there is a culture change in the world 
today. This change is helping in strengthening father/child 
relationships and consequently in emotional development of 
a child and building a stronger bond with their children. It is 
so heartwarming to see both father and mother interacting 
with their children. But if we come back to reality, we also 
have single mothers and single fathers today raising their 
children the best way they can. It is very hard as a child to 
grow up without a mother or a father. Raising children in our 
Society is very difficult, but if we believe in God and allow 
the Lord to be in our children’s lives then we are giving our 
children the great opportunity to have a great relationship 
with Christ. Maybe this is what is lacking in today’s Society, 
and that’s why we are having so much trouble developing our 
Children. We don’t have Christ in  public places anymore. We 
don’t have Christ in our Schools. We are afraid to say that 

we are Christians and to celebrate the Holidays by expressing 
them through our faith. We see many parents today that do 
not come to church as a family anymore. Our children are 
deprived to have a relationship with God. We are giving a 
wrong impression to our children that through our actions 
we are showing them that God is not needed in their lives. 
That there are better things in life than going to Church. This 
has to stop, I believe that our children have a right to have a 
spiritual relationship with Christ. So kids do the right thing. 
When we celebrate Father’s day in a few weeks, just tell your 
parents that first, before anything else, you ask them to go to 
church with you and then you can celebrate father’s day with 
all the gifts and trimmings.

On behalf of the Parish Council, Myself, the Church Staff, and 
the entire family of St. Nicholas we would like to wish every 
(FATHER) in the Community and of the world, 

A HAPPY FATHER’S DAY!

ΓΙΑΤΙ ΟΙ ΠΑΤΕΡΕΣ ΕΙΝΑΙ ΤΟΣΟ ΞΕΧΩΡΙΣΤΟΙ; 
ΧΡΟΝΙΑ ΠΟΛΛΑ ΣΕ ΟΛΟΥΣ ΤΟΥΣ ΠΑΤΕΡΕΣ 
ΤΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ

Σε λίγες εβδομάδες οι περισσότερες οικογένειες θα 
κάνουν κρατήσεις σε κάποιο εστιατόριο, ή για κάποιο 
αθλητικό αγώνισμα, ή για κάποιο  προγραμματισμένο 
ταξίδι ή για να το κάνουμε πιο  απλό ένα μπάρμπεκιου 
στην αυλή του σπιτιού μας,  για την Ημέρα του 
Πατέρα. Όλα αυτά είναι  ωραίες σκέψεις και καλές 
ιδέες για να γιορτάσετε με τον πατέρα σας, αλλά 
σκέφθηκε ποτέ κανείς να γιορτάσει την Ημέρα του 
Πατέρα, πρώτα  στην εκκλησία με την οικογένεια, πριν 
βγει έξω σε κάποιο εστιατόριο; Θα αναρωτιέστε γιατί 
ανέφερα αυτή τη σκέψη, επειδή ως ανθρώπινα όντα 
πιστεύουμε ότι δίνοντας ένα δώρο, ή πηγαίνοντας 
στο εστιατόριο ή γιορτάζοντας την ημέρα του Πατέρα 
με άλλους τρόπους, μας κάνει να αισθανόμαστε ότι 
έχουμε καταφέρει αυτό που θέλαμε να κάνουμε, 
προκειμένου να κάνουμε τον Πατέρα μας ευτυχισμένο. 
Για πολλούς μη πιστούς, κατά πάσα πιθανότητα θα τον 
κάνουν ευτυχισμένο,  αλλά και για αυτούς  που είναι 
χριστιανοί και ζουν μια πνευματική ζωή με τον Χριστό 
θα πιστεύουν το αντίθετο. Γνωρίζουμε ποιος είναι ο 
βιολογικός μας πατέρας εδώ στη γη, αλλά ποτέ δεν 
σκεφτόμαστε τον Πνευματικό μας Πατέρα που είναι 
στον ουρανό, διότι και ο Θεός είναι Πατέρας μας.

Τι κρατήσεις, λοιπόν,  θα κάνουμε για να γιορτάσουμε 

με τον Επουράνιο  Πατέρα μας; Ελπίζω και 
προσεύχομαι να κάνουμε τη σωστή επιλογή, πρώτα 
να έλθουμε με  τις οικογένειές μας στην εκκλησία, 
και να Κονωνήσουμε των Αχράντων Μυστηρίων ως 
οικογένεια. Προσφέροντας πρώτα στην πνευματική 
σχέση μας με τον  Επουράνιο Πατέρα μας και στη 
συνέχεια να βγούμε έξω και να γιορτάσουμε με τις 
οικογένειές μας, για να τιμήσουμε το βιολογικό μας 
Πατέρα.

Ο Εορτασμός της Ημέρας του Πατέρα είναι μια 
ευκαιρία για όλα τα παιδιά να εκφράσουν (Ευχαριστίες 
και ευγνωμοσύνη) στον Πατέρα τους, για όλη την 
άνευ όρων αγάπη που μας έχουν δώσει σε όλη μας τη 
ζωή. Και ας μην ξεχνάμε όλη τη σκληρή δουλειά που 
κάνει ένας γονιός για να μεγαλώσει τα παιδιά του,  για 
να τους εξασφαλίσει μια καλύτερη ζωή στην κοινωνία 
μας. Το να πάτε και να αγοράσετε ένα δώρο, είναι ένας 
απλός τρόπος, αλλά ο λάθος τρόπος για να δείξετε στον 
πατέρα σας πόσο τον αγαπάτε. Τι θα λέγατε να πάτε 
στο πατέρα σας και να του ευχηθείτε Χρόνια Πολλά 
λέγοντάς του “Σ’ ΑΓΑΠΩ ΠΑΤΕΡΑ”. Μερικές φορές 
οι λέξεις και οι πράξεις είναι πιο σημαντικές  από την 
αγορά δώρων και τον εορτασμό με εμπορικό τρόπο. 
Με την έκφραση αυτή - γνωρίζουμε ότι ο Πατέρας 
αισθάνεται ότι οι συνεισφορές του αναγνωρίζονται, 
και από την  κοινωνία και από τα  παιδιά του. 
Ενεργώντας με αυτό το τρόπο, θα κάνετε τον πατέρα 
σας υπερήφανο, και επίσης θα φέρει τα παιδιά πιο 

Μήνυμα Από τον Πατέρα Μιχαήλ Λ. Παστρικό  

(Continued pg. 12)
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Αγαπητἀ μέλη,

Καθώς η σχολική χρονιά πλησιάζει στο τέλος της, παρατηρούμε  ότι 
η συμμετοχή στη Θεία Λειτουργία σιγά-σιγά πέφτει. Αλλά  θα ήθελα 
να σας ενθαρρύνω να μείνετε πιστοί στο Θεό και να συμμετέχετε στη 
Θεία Λειτουργία τους καλοκαιρινούς μήνες.

Επίσης, η διδασκαλία του λόγου του Κυρίου δεν τελειώνει όταν κλείνει 
το Κατηχητικό Σχολείο για τους μήνες  του καλοκαιριού. Η Εκκλησία 
προσφέρει την Κατήχηση της  Αγίας Γραφής των Καλοκαιρινών 
Διακοπών για παιδιά 4 ετών έως 12 ετών κατά τη διάρκεια της 
εβδομάδας από 18 Ιουνίου έως 23 Ιουνίου. Η Κα Φαίδρα Αυγερινού 
και η Κα Πένυ Αλαφασσού συμφώνησαν με ενθουσιασμό  να 
συμπροεδρεύσουν στη Κατήχηση των Καλοκαιρινών Διακοπών (VBS) 
εφέτος. Με το θέμα «Ναυαγός», το εθελοντικό προσωπικό της VBS θα 
διδάξει στα παιδιά μας πώς να βασίζονται στην πανίσχυρη δύναμη του 
Θεού για να τους σώσει, όταν έρχονται αντιμέτωποι με καθημερινές 
προκλήσεις της ζωής ή όταν αισθάνονται χαμένα και μόνα τους. Η 
Καλοκαιρινή Κατήχηση  είναι μια θαυμάσια ευκαιρία για τα παιδιά 
να μάθουν περισσότερα για το Θεό και να ενισχύσουν τη σχέση τους 
μαζί Του. Κάνουμε, επίσης, έκκληση στα παιδιά της  GOYA μας, τα 
παιδιά του Χορευτικού Ομίλου Ελληνινκά Χρυσά Φλουριά και στους 
νέους της Κοινότητάς από την 7η τάξη έως και φοιτητές Κολλεγίων 
να συμετέχουν  ως  σύμβουλοι στη Κατήχηση της Αγίας Γραφής των 
Καλοκαιρινών Διακοπών , VBS, και να μοιραστούν την πίστη τους 
με τους νεώτερους μαθητές. Ζητάμε επίσης, ενήλικες εθελοντές να 
προϊστανται στους σταθμούς μάθησης και στην προετοιμασία του 
γεύματος των παιδιών. Παρακαλούμε επικοινωνήστε με την κα Φαίδρα 
Αυγερινού, Phaedra79@msn.com εάν είστε σε θέση να προσφέρετε 
εθελοντικά το χρόνο σας.

Τέλος, εάν δεν έχετε προσφέρει κατά το παρελθόν τη βοηθειά σας στο 
Ελληνικό Λαϊκό Πανηγύρι του Αγίου ΝΙκολόαυ, τότε προσεύχομαι να το 

σκεφθείτε και να βοηθήσετε εφέτος Επικοινωνήστε 
με τον Υπεύθυνο κ. Σπύρο Αλαφσσό, spiro@spiro.
tv, και βοηθείστε με οποιονδήποτε τρόπο.

Θυμηθείτε  την Ελληνική Ορθόδοξη Εκκλησία 
του Αγίου Νικολάου στις προσευχές σας και 
προσευχηθείτε όπως ο Θεός στέλνει σοβαρούς 
εθελοντές για να βοηθήσουν στο σχολείο της 
Κατήχησης της Αγίας Γραφής των Καλοκαιρινών 
Διακοπώςν και στο Ελληνικό Λαϊκό  Φεστιβάλ.

Εν Χριστώ,

Δήμος Αναστασιάδης
Πρόεδρος Διοικητικού Συμβουλίου
Ελληνικής Ορθόδοξης Κοινότητας Αγίου Νικολάου

Message from 
DEMOS ANASTASIADES, PARISH COUNCIL PRESIDENT / MHNYMA ΑΠΟ ΤΟΝ ΠΡΟΕΔΡΟ

Dear Parishioners,

As the school year comes to an end, we begin to notice 
that participation in the Divine Liturgy slowly drops off.  
But I encourage you to stay faithful to God and to actively 
participate in the Divine Liturgy during the summer 
months.

Also, teaching the word of the Lord does not end when 
Sunday School signs off for the summer. The church is 
offering Vacation Bible School for children 4 years old to 
12 years old during the week of June 18th through June 
23rd.  Mrs. Phaedra Avgerinos and Mrs. Penny Alafasso 
have generously agreed to co-chair Vacation Bible School 
(VBS) this year.  With the theme of ‘Shipwrecked”, the 
volunteer staff of VBS will teach our children how to rely 
on God’s mighty power to rescue them when confronted 
with life’s everyday challenges or when feeling lost or 
alone.  VBS is a wonderful opportunity for children to 
learn more about God and to strengthen their connection 
with Him.   We are also calling on our GOYAns, Hellenic 
Golden Coin students and Community youth in the 7th 
grade through college to serve as VBS counselors and 
to share their faith with the younger students. We also 
looking for adult volunteers to lead learning stations 
and prepare lunch for the children. Please contact Mrs. 
Phaedra Avgerinos at Phaedra79@msn.com if you are 
able to volunteer your time. 

Lastly, if you have not volunteered before for the St. 
Nicholas Greek Folk Festival, then I pray that you will 
consider volunteering this year.  Please reach 
out to Chairperson, Spiro Alafasso at spiro@
spiro.tv and consider helping in any way.

Please keep St. Nicholas Greek Orthodox 
Church in your prayers and pray that God 
sends forth earnest volunteers to help at the 
Vacation Bible School program and at the 
Greek Folk Festival.

In His Service,

Demos Anastasiades, 
Parish Council President
St. Nicholas Greek Orthodox Church
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CHURCH CONTACT INFORMATION

CHURCH SECRETARY
MARIA SALPEA

FINANCIAL SECRETARY
AMALIA SYROPOULOS-KOSTRIVAS

PARISH COUNCIL
DEMOS ANSTASIADES, PRESIDENT
VASILIS ARGIROPOULOS, VICE PRESIDENT 
FOULA MASTROVASIIS, TREASURER
NANCY ANASTASIADES, ASSISTANT TREASURER
STAVROS KATSAS, RECORDING SECRETARY
IRENE VASILAKOPOULOS, 
   CORRESPONDENCE SECRETARY
BOARD MEMBERS:
KALLIOPI ANGELOS, STAMATIA IEROMONAHOS,
SOULLA KAPETANAKOS, JOHN KOROLOGOS, 
ELENI KOSTAKIS, PHILIP PHILIPPOU, 
MARY SERAFIS, GEORGE STAKIAS

PHILOPTOCHOS
EVAGELIA SALIARIS, PRESIDENT
IRENE VASILIOS, VICE-PRESIDENT
MARIA GEORGAKI, SECOND VICE-PRESIDENT
EVA NYCHIS, CORRESPONDING SECRETARY
ZOE PERDIKAKIS, RECORDING SECRETARY
STELLA KOUKIDES, TREASURER
NORA KEFALAS, ASSISTANT TREASURER
BOARD MEMBERS: 
RENEE THEMELIS, CHRISTINE ZERVOS, MARIA 
KOUTSOURI, PANAGIOTA KAFALLAS, TSAMBIKA 
TRIANTAFILOS, KATINA FOTINOS	

CHOIR DIRECTOR/ORGANIST
PETE BISBIKIS

SEXTON
STANLEY CAVOURAS

CHANTERS
HARALAMBOS AMANRANTIDIS
DIMITRIOS APOSTOLOU

HELLENIC GOLDEN COINS
STACY LIORESIS
ANTONIOS GEORGAKIS

PAN-HELLENIC BOARD MEMBERS
METAXIA KARDIASSMENOS - HONORARY MEMBER
EFFIE KARAMBELAS - DANCE TEACHER
ANASTASIA HATZIEFTHIMIOU-LOUKAKIS - ASSISTANT DANCE 
TEACHER, COORDINATOR OF THE ASSOCIATION
MEMBERS: SOULA SARIOGLOU, THEODOSIA TSAVARIS, 
RENA BAGIATIS, VASILIKI MOROGIANNIS

DIAMONDS
ROSE TSAKALOS, PRESIDENT
ROSA CORNIAS, VICE-PRESIDENT
ANASTASIA VASILOKOPOULOSI, SECRETARY
MARY SERAFIS, TREASURER
BOARD MEMBERS:
SOULA GIANNAKOULIAS, SOULA KAPETANAKOS,
EVA LALLAS

G.O.Y.A.
RITA QUINTERO, HEAD ADVISOR
KATINA PALAS, ADVISOR
RENA KOUTSANTONIS, ADVISOR
NITSA STAKIAS-ZDZIERA, ADVISOR
G.O.Y.A. BOARD MEMBERS
ANGELICA QUINTERO, PRESIDENT
ANTONI PALAS, VICE-PRESIDENT
GENEVIEVE ZDZIERA, TREASURER
MICHAEL NIKOLETOS, RECORDING SECRETARY
PANAYIOTA KOUTSANTONIS, CORRESPONDING SECRETARY
KYRIAKOS KOUMOUDIS, SERGEANT OF ARMS
MIA CHRISSOMALLIS AND MICHAEL CEJPEK, HISTORIANS

SUNDAY SCHOOL
SOPHIA GERAPETRITIS, PHAEDRA AVGERINOS, CO-DIRECTORS
LIA KARAGIANOPOULOS, ROSE KOSTAKIS, NURSERY 
AND PRE-KINDERGARTEN
YANA KARABELAS, NIKI CANNING, KINDERGARTEN
PENNY GERAPETRITIS, 1ST - LEMONIA, AIDE
NIKOL AKALESTOS, 2ND
JENNA STAKIAS, 3RD
ROSE KOSTAKIS, 4TH - ELENI PIKOUNIS, AIDE
STAVROULA SAKELAKIS, 5TH - MARKELLA CORNIAS, 
LEXI BARNES, AIDES
MARIA FILIPPOU, 6TH - FLORA GIAKOUMAKIS, AIDE
MARIA FILIPPOU, 7TH - SOPHIA ATSIDIS, AIDE
FOULA PARAGIOS, 8TH

PHAEDRA AVGERINOS, 9TH
VASILI PHILIPPOU, 10TH - STELIOS ANASTASIADIS, AIDE

AFTERNOON GREEK SCHOOL
CHAIRMAN OF THE GREEK SCHOOL COMMITTEE &
DIRECTOR OF THE GREEK SCHOOL: 
STAMATIA IEROMONAHOS
PRE K: ELONA MASTORA
KINDERGARTEN: ELONA MASTORA, IRENE NIOTIS
FIRST GRADE: DESPINA HATZAKOU LARENTZOS 
   ASSISTANT: IRENE NIOTIS
SECOND GRADE: DESPINA HATZAKOU LARENTZOS
THIRD GRADE: IRENE ANASTASIOU, YVONNI GALETAKI
FOURTH GRADE: IRENE ANASTASIOU, 
   YVONNI GALETAKI
FIFTH GRADE: CHARA RONTOULI BACHER
SIXTH GRADE: CHARA RONTOULI BACHER
ELLINOMATHEIA: PANTELIS PSORAS
HISTORY EVERY SUNDAY AFTER CHURCH:
   IRENE ANASTASIOU
DANCE TEACHER: ZENOVIA (JENNA) STAKIAS

GREEK SCHOOL P.T.A.
DEMITRA STEFANONI, PTA PRESIDENT
PATRICIA O’DRUDY, VICE-PRESIDENT
ALEXANDRA KAROUTSOS, TREASURER
PENNY ALAFASSOS, TREASURER
ALEXANDRA FORAKIS, SECRETARY
BOARD MEMBERS:
STAVROULA SAKELAKIS
SOFIA CHALKIA
CHRISOULA KARANIKOLIS
AGATHI DIAKANTONIS
EMILY SYROPOULOS
EFFIE FILIPIDIS
JESSICA STAMOULIS
MARITSA ANGELOU

JOY
CHRISTINA KOUROUBLAKIS

YAL
FOULA PARAGIOS

PROTOPRESBYTER FR. MICHAEL PASTRIKOS, PASTOR   Tel: 410-633-5020  •  Fax: 410-633-4352  •  Cell: 443-742-8314

**Send photos from your September Baptisms and Weddings for 
inclusion in our newest section of the Koinonia - Announcements! 

IMPORTANT NOTICE: 
KOINONIA DEADLINE

Please submit your article(s) to the Koinonia staff by the deadline stated below:

ISSUE MONTH: JULY/AUGUST 2018 
SUBMISSIONS DUE: JUNE 20th

Please email your article(s) to: msalpeas@stnicholasmd.org

Articles are due no later than the 20th of each month. If they are received after the 
deadline they will be published in the following month’s issue. 

All articles must be proofread and color corrected prior to submission.
Thank you 
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In memory of Maria Kapoudas
The Bisbikis family
Ms. Stavroula Christakou

In memory of Evangelia Soulikas
Costas & Eleni Roros – Lithi Chios
Mr. & Mrs. Isidoros Roros
Mr. & Mrs. Emmanuel Matsos
Mr. & Mrs. George Mexis
Mr. & Mrs. Vasilios Avgerinos
Mr. & Mrs. Dimitrios Roros
George & Kiki Roros
Ms. Katherine Polley
Mark & Mary Stershic
Mr. Chris Angelopoulos
Mrs. Katherine Strakes

In memory of Soultana, 
   Despina & Eleni
Ms. Antigni Papadimitriou

In memory of George Goudouvas
Mrs. Maria Agapios

In memory of 
   Asimakis A. Papadopoulos
Prodromos & Eleni Mimarou

In memory of Irodotos Reppas
Mrs. Despina Cornias

In memory of Emmanuel Georgalas
Mr. & Mrs. Nicholas Sarioglou
Ms. Maria Karagiannis
Mr. & Mrs. Demetrios Kountsantois
Mrs. Despina Cornias
Mrs. Despina Glykiadis

In memory of Maria Georgas 
     & Sevasti Diros
The Georgas Family

In memory of Sevasti Karagiannis
Ms. Kathy Stathakos
Mrs. Irene Kaputsos & Family

DONATIONS IN MEMORIAM

United Chios Societies 
of Baltimore Scholarship 

Application forms are available in the Church Office and 
are due no later than Friday, July 13, 2018
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 GREEK ORTHODOX METROPOLIS O F NEW JERSEY 

ΙΕΡΑ ΜΗΤΡΟΠΟΛΙΣ ΝΕΑΣ ΙΕΡΣΕΗΣ 
 

215 East Grove Street, Westfield, NJ, 07090-1656 • Tel: (908) 301-0500 • Fax: (908) 301-1397  
Web: www.nj.goarch.org • E-mail: metropolis@nj.goarch.org 

 

 
                                                                                                      May 23, 2018 
 
To the Reverend Clergy, Esteemed Archons of the Ecumenical Patriarchate, the Members of the 
Metropolis and Parish Councils, the Philoptochos Sisterhoods and the devoted Greek Orthodox 
Faithful of the Greek Orthodox Metropolis of New Jersey 
  
My Beloved in the Lord, 
  
           This past Saturday, the joyous 2018 Commencement Exercise and celebrations of our 
beloved Hellenic College and Holy Cross Greek Orthodox School of Theology were marred 
when one of the invited speakers, Mr. Efstathios Valiotis, the recipient of an “Honorary 
Doctorate,” from our School, took the opportunity to slander our Mother Church, the Holy 
Ecumenical Patriarchate of Constantinople. And this, while he was expressing his “gratitude” 
for the high honor bestowed upon him by one of the flagship institutions of the Greek Orthodox 
Archdiocese of America and, by extension, of the Ecumenical Patriarchate itself. It is here, at this 
sacred venue, this Greek Orthodox Institution of Higher Learning and the only Greek Orthodox 
College and School of Theology in the Western Hemisphere, which for almost eight decades has 
been educating and preparing the Reverend Clergy of the Church at large, that the honoree 
brazenly declared that our Archdiocese should immediately sever Her ties with the Patriarchate 
and declare autocephaly. 
  
            I, as the Metropolitan of this sacred Metropolis of New Jersey, an Eparchy of the 
Ecumenical Throne in the Greek Orthodox Archdiocese of America, reject and denounce the 
position and statements of Mr. Valiotis, who’s sentiments against the Ecumenical Patriarchate 
are very well known, as he has vocalized them repeatedly and publicly over the past decades. 
In addition, I denounce the silence of those present at the graduation, as Mr. Valiotis was 
allowed to offer this most deplorable speech without interruption or objection. 
  
           We, the Clergy and Laity, of the Sacred Greek Orthodox Metropolis of New Jersey affirm 
our support and our continued devotion to the Mother Church of Constantinople, the 
Ecumenical Patriarchate, and His All-Holiness Ecumenical Patriarch Bartholomew, the Spiritual 
Leader of over 300 million Orthodox Christians throughout the world. Our Mother Church is 
already beleaguered and, in the words of His All-Holiness Ecumenical Patriarch Bartholomew, 
lives in a state of martyrdom, yet, it continues to unceasingly offer martyria to the divine and 
sacred Truths of the Gospel of Christ to the four corners of the world. Unlike Arius, Nestorius 
and all Heretics, who fought against the teachings and traditions of our Orthodox Faith from 
within, we the faithful Orthodox Christians of this sacred Metropolis, who have received and  
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felt the motherly embrace and love of our Mother Church of Constantinople, must remain united 
and vocal in expressing our love, convictions and support for our Ecumenical Patriarchate, the 
Center of worldwide Orthodoxy. In light of recent developments in the Archdiocese, we should 
be thankful that we are led and overseen by, and are accountable to, the Ecumenical Throne of 
Constantinople.   
  
           As a spiritual son of the Ecumenical Patriarchate since birth, as a clergyman for more than 
thirty years and as your Metropolitan for the past fifteen, I was most disconcerted by Mr. 
Valiotis’ statement that the Ecumenical Patriarchate is a Church “without purpose or mission.” 
To the contrary, the unceasing labors of our Spiritual Leaders and Patriarchs and the devoted 
Hierarchy of the Church of Constantinople throughout the centuries, especially during these 
past 27 years under the Leadership of His All Holiness, Ecumenical Patriarch Bartholomew, to 
establish Orthodoxy here in America and everywhere are the very enactment of the mission of 
the Ecumenical Patriarchate, which has never been simply a local Church in Constantinople, but 
is rather the focus of Orthodox unity around the globe. 
  
          A Church without purpose would not endeavor to convene the Great and Holy Council 
of 2016. A Church without mission would not be shepherding the growth of Orthodoxy on five 
continents and among many nations. A Church without a mission or purpose would not 
resurrect the holy Metropolises of Smyrna, Prousa, Kydonion, and Selyvria over the past decade, 
and establish the new Metropolises of Canada, Mexico, Buenos Aires, Spain and Portugal, Hong 
Kong, Singapore, and Korea over the past twenty years. Furthermore, Mr. Valiotis’ statement 
that the Ecumenical Patriarchate is a Church “without a flock” is preposterous and false; as the 
faithful of the Greek Orthodox Metropolis of New Jersey, as well as millions of Orthodox 
Christians in the United States of America and throughout the world, both Greek and non-
Greek, consider themselves the sheep of that Ecumenical flock.   
  
           As your Metropolitan and Spiritual Father, I pray that we all remain united in Christ, as 
one, in our faithfulness and devotion to Christ’s Holy Church and to our Apostolic inheritance 
which stems from the Ecumenical Patriarchate.  We as Orthodox Christians living in America 
must regard our Mother Church with gratitude for She has guided our growth and prosperity 
thus far, and will continue to do so in the future. We must not follow one’s matricidal feelings 
or sentiments, but rather as loving children, we must support our Mother, who continues to 
embrace all of us, keeping us united in the Faith, shining forth the light which illumines our 
heart and our lives, the light which radiates from the ever-glowing and radiant Phanar in 
Constantinople. 
  
           As we approach the great feast of Pentecost, when the nations of the world were united 
through the descent of the Holy Spirit, we must be proud and maintain our allegiance to the 
Ecumenical Patriarchate for it is truly exactly that, Ecumenical and a loving mother which unites 
us in Orthodox service to our One Lord and Savior, Jesus Christ. 
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           Praying that the All-Holy Spirit continue to be and dwell in and through us as faithful 
members of the Great and Holy Church of Christ and the Mother Church of Constantinople. 
     
 
 

 With Paternal Love and Blessings, 

 
† E V A N G E L O S 

Metropolitan of New Jersey 
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Πρός τόν εὐλαβέστατο Ἱερό Κλῆρο,  
Τούς Ἐντιµοτάτους Ἄρχοντας τοῦ Οἰκουµενικοῦ µας Πατριαρχείου, 
Τούς Προέδρους καί τά Μέλη τῶν Ἐκκλησιαστικῶν Συµβουλίων, 
Τάς Προέδρους καί τά Μέλη τῶν Φιλοπτώχων Ἀδελφοτήτων, 
Τούς διδάσκοντας καί διδασκοµένους τῶν Κατηχητικῶν καί Ἑλληνικῶν Σχολείων, 
Τίς Ὀργανώσεις τῆς Νεολαίας καί ἄπαν τό Χριστεπώνυµον πλήρωµα τῶν εὐσεβῶν 
Ὀρθοδόξων Χριστιανῶν τῆς Ἱερᾶς Μητροπόλεως Νέας Ἰερσέης. 

 
Ἀγαπητοί ἐν Χριστῷ ἀδελφοί, 
 

Τό περασµένο Σάββατο, οἱ χαρµόσυνες Ἐκδηλώσεις κατά τήν Ἀποφοίτηση τοῦ 
προσφιλοῦς µας Ἑλληνικοῦ Κολλεγίου καί τῆς Ἱερᾶς Θεολογικῆς Σχολῆς τοῦ Τιµίου 
Σταυροῦ Βοστώνης ἀµαυρώθηκαν ὅταν ἕνας ἐκ τῶν προσκεκληµένων ὁµιλητῶν, ὁ κ. 
Εὐστάθιος Βαλιώτης, πρός τόν ὁποῖο ἀπονεµήθηκε τιµητικῶς «Διδακτορικό Δίπλωµα» ἀπό 
τήν Σχολή µας, ἔδραξε τῆς εὐκαιρίας νά σπείρῃ συκοφαντίες εἰς βάρος τῆς Μητρός 
Ἐκκλησίας, τοῦ Οἰκουµενικοῦ µας Πατριαρχείου Κωνσταντινουπόλεως. Τοῦτο δέ συνέβη 
κατά τήν διάρκεια τῆς προσφωνήσεώς του σέ ἔνδειξη «εὐγνωµοσύνης» διά τήν ὑψίστη τιµή 
τήν ὁποία ἔλαβε ἀπό τό Ἱερό Καθίδρυµα τῆς Ἱερᾶς µας Ἀρχιεπισκοπῆς, καί κατά συνέπεια 
ἀπό τό Οἰκουµενικό µας Πατριαρχείο. Σέ αὐτόν τό ἱερό τόπο, ὅπου στεγάζεται τό µοναδικό 
Ἑλληνορθόδοξο Ἐκπαιδευτικό Ἱδρυµα στό Δυτικό Ἡµισφαίριο, ὅπου γιά περισσότερες ἀπό 
ὀκτώ δεκαετίες γαλουχήθησαν οἱ εὐλαβέστατοι Κληρικοί τῆς Ἐκκλησίας ἐν Ἀµερική καί ἐν 
γένει, µεταδόθηκε καί διατρανώθηκε ἡ ἰδέα τοῦ σεβασµοῦ καί τῆς ἀφοσιώσεως πρός τό 
Οἰκουµενικό µας Πατριαρχεῖο, καί οἱ ἀδιάρρηκτοι δεσµοί τῆς Θυγατρός, Ἱερᾶς 
Ἀρχιεπισκοπῆς Ἀµερικῆς µετ’Αὐτοῦ. 

 
 Προσωπικῶς, καί ὡς ὁ Μητροπολίτης τῆς Ἱερᾶς Μητροπόλεως Νέας Ἰερσέης, τῆς 
Ἐπαρχίας τοῦ Σεπτοῦ Οἰκουµενικοῦ Θρόνου στήν Ἱερά Ἀρχιεπισκοπή Ἀµερικῆς, 
ἀπορρίπτω καί καταγγέλω τίς θέσεις καί δηλώσεις τοῦ κ. Βαλιώτη, τοῦ ὁποίου τά 
συναισθήµατα ἐναντίον τοῦ Οἰκουµενικοῦ µας Πατριαρχείου εἶναι γνωστά καί πολλάκις 
διατυπωµένα δηµοσίως κατά τό παρελθόν. Ἐπιπλέον, καταγγέλω τήν σιωπή ἐκείνων πού 
ἧταν παρόντες κατά τήν Τελετή Ἀποφοιτήσεως καί ἐπέτρεψαν στόν κ. Βαλιώτη νά 
ἀπευθύνῃ τήν ἀποτρόπαια αὐτή ὁµιλία, χωρίς νά ἀντιδράσουν ἤ νά τόν διακόψουν.  
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 Ὁ ἱερός Κλῆρος καί ὁ Λαός τῆς Ἱερᾶς Μητροπόλεως Νέας Ἰερσέης ἐκφράζουµε τήν 
συµπαράσταση καί συνεχῆ ἀφοσίωσή µας πρός τήν Μητέρα Ἐκκλησίαν τῆς 
Κωνσταντινουπόλεως, τό Οἰκουµενικό Πατριαρχεῖο, καί πρός τόν Παναγιώτατο 
Οἰκουµενικό Πατριάρχη κ.κ. Βαρθολοµαῖο, τόν Πνευµατικό Ἡγέτη 300 καί πλέον 
ἐκατοµµυρίων Ὀρθοδόξων ἀνά τήν οἰκουµένη. Ἡ Μητέρα Ἐκκλησία ἄν καί βρίσκεται 
συνεχῶς πολιορκηµένη, καί κατά τόν λόγο τοῦ Παναγιωτάτου Οἰκουµενικοῦ µας 
Πατριάρχου κ.κ. Βαρθολοµαίου, ὑπάρχουσα ἐν «µαρτυρίῳ», συνεχίζει νά προσφέρῃ 
«µαρτυρία» τῶν θείων καί ἱερῶν Ἀληθειῶν τοῦ Εὐαγγελίου τοῦ Ἰησοῦ Χριστοῦ στά πέρατα 
τοῦ κόσµου. Ἐν ἀντιθέσει πρός τούς Ἄρειο, Νεστόριο καί ὅλους τούς αἱρεσιάρχες, πού 
πολέµησαν ἐναντίον τῶν διδασκαλιῶν καί τῶν παραδόσεων τῆς Ὀρθοδόξου Πίστεως ἐκ 
τῶν ἔσω, ἐµεῖς, οἰ πιστοί Ὀρθόδοξοι Χριστιανοί τῆς Ἱερᾶς ταύτης Μητροπόλεως, ζῶντες τήν 
στοργή τῆς µητρικῆς ἀγκαλιᾶς τῆς Μητρός Ἐκκλησίας τῆς Κωνσταντινουπόλεως, 
ὀφείλουµε νά παραµείνουµε ἑνωµένοι µετ’Αὐτῆς καί νά διατρανώσουµε -στεντορίᾳ τῇ 
φωνῇ- τήν ἀγάπη, τήν πίστη καί τήν στήριξή µας πρός τόν Οἰκουµενικό µας Πατριαρχεῖο, 
τό Σεπτό Κέντρο τῆς Οἰκουµενικῆς Ὀρθοδοξίας. Ἰδιαιτέρως δέ, κατ’αὐτή τήν περίοδο τῶν 
πολλῶν ἐξελίξεων στήν Ἱερά Ἀρχιεπισκοπή, ὀφείλουµε νά εἴµαστε εὐγνώµονες διά τήν 
καθοδήγηση καί ἐπίβλεψη τήν ὁποίαν µᾶς παρέχει τό Οἰκουµενικόν Πατριαρχεῖον.     
 
 Ὡς πνευµατικό τέκνο τοῦ Οἰκουµενικοῦ Πατριαρχείου ἐκ γενετῆς, ὡς Κληρικός ἐπί 
τριάκοντα καί πλέον ἔτη, καί ὡς Μητροπολίτης σας ἐπί δεκαπέντα ἔτη, πράγµατι 
ταράχθηκα ἀπό τίς ἀτυχεῖς δηλώσεις τοῦ κ. Βαλιώτη ὅτι τό Οἰκουµενικό Πατριαρχεῖο εἶναι 
Ἐκκλησία «χωρίς σκοπό ἤ ἀποστολή». Ὅλως ἀντιθέτως, διά τῶν ἀδιακόπων µόχθων καί 
ἔργων τῶν µακαριστῶν Πνευµατικῶν µας Ἡγετῶν καί τῆς ἀφοσιωµένης Ἱεραρχίας τῆς 
Ἐκκλησίας τῆς Κωνσταντινουπόλεως ἀνά τοῦς αἰῶνας, ἰδιαίτατα δέ, κατά τήν ἐπί 
εἰκοσιεπταετία σεπτή Ποιµαντορία καί Ἡγεσία τοῦ Παναγιωτάτου Οἰκουµενικοῦ µας 
Πατριάρχου κ.κ. Βαρθολοµαίου, τοῦ Πατριάρχου τοῦ Γένους, ἑδραιώθηκε ἡ Ὀρθοδοξία στήν 
Ἀµερική καί ἀλλαχοῦ ὡς ἀληθινός σκοπός καί ἀποστολή τοῦ Οἰκουµενικοῦ µας 
Πατριαρχείου, τό ὁποῖο δέν ὑπῆρξε ποτέ µία τοπική Ἐκκλησία περιορισµένη στήν 
Κωνσταντινούπολη, ἀλλά εἶχε πάντοτε στραµµένη τήν µέριµνά του πρός τήν ἑνότητα τῆς 
Ὀρθοδοξίας παγκοσµίως.   
 
 Μία Ἐκκλησία χωρίς σκοπό δέν θά ἐπιχειροῦσε τήν Σύγκληση τῆς Μεγάλης καί 
Ἁγίας Συνόδου τό 2016. Μία Ἐκκλησία χωρίς σκοπό δέν θά διαποίµαινε τήν διαρκῶς 
αὐξανοµένη Ὀρθοδοξία εἰς τίς πέντε Ἡπείρους καί σέ διαφορετικούς λαούς καί ἔθνη. Μία 
Ἐκκλησία χωρίς σκοπό δέν θά ἦταν δυνατό νά ἀναστήσῃ τίς Ἱερές Μητροπόλεις στήν 
Σµύρνη, Προύσα, Κυδωνίες, καί Σηλυβρία κατά τήν τελευταία δεκαετία, καί νά ἱδρύσῃ νέες 
Μητροπόλεις στόν Καναδά, Μεξικό, Μπουένος Ἄϊρες, Ἰσπανία καί Πορτογαλία, Χόνγκ 
Κόνγκ, Σινγκαπούρη καί Κορέα κατά τήν τελευταία εἰκοσαετία. Περαιτέρω, ἡ δήλωση τοῦ 
κ. Βαλιώτη ὅτι τό Οἰκουµενικό Πατριαρχεῖο εἶναι Ἐκκλησία «χωρίς ποίµνιο» εἶναι 
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παράλογος καί ψευδής, καθότι τό πλήρωµα τῆς Ἱερᾶς Μητροπόλεως Νέας Ἰερσέης, ὅπως 
καί ἐκατοµµύρια Ὀρθοδόξων Χριστιανῶν στήν Ἀµερική καί ἀνά τόν κόσµο, Ἕλληνες καί 
µή, νιώθουν, καί εἶναι το λογικό ποίµνιο τοῦ Οἰκουµενικοῦ Πατριαρχείου.      
 
 Ὃλοι µας, ἐγώ ὡς ὁ Μητροπολίτης καί Πνευµατικός σας Πατέρας, καί ὁ Ἱερός 
Κλήρος καί ὁ Λαός τῆς εὐλογηµένης αὐτῆς Ἱερᾶς Ἐπαρχίας τοῦ Οἰκουµενικοῦ Θρόνου, 
παραµένουµε ἑνωµένοι ἐν Χριστῷ, καί ἀφοσιωµένοι στήν Ἁγία Αὐτοῦ Ἐκκλησία καί τήν 
Ἀποστολική παράδοση, ἡ ὁποία πηγάζει ἐκ τοῦ Οἰκουµενικοῦ µας Πατριαρχείου. Ὡς 
Ὀρθόδοξοι Χριστιανοί ἐν Ἀµερικῇ, ὀφείλουµε νά εἰµαστε εὐγνώµονες πρός τήν Μητέρα 
Ἐκκλησία καί νά τήν περιβάλλουµε µέ σεβασµό καί ἀφοσίωση, διότι Ἐκείνη πάντοτε 
µεριµνᾶ γιά τήν πνευµατική µας καλλιέργεια καί κατά Θεόν αὔξηση καί θά τό πράττει καί 
στό µέλλον. Ἀς µήν συµµεριζόµαστε προσωπικές ἀπόψεις, ἀκόµη καί µητραλιῶν 
(µητροκτόνα) συναισθήµατα ἀνθρώπων χωρίς ἔρεισµα καί λογική, ἀλλά ὡς ἀγαπῶντα 
τέκνα νά στηρίζουµε τήν Μητέρα µας, ἡ ὁποία συνεχίζει νά ἀγκαλιάζει τούς πάντες, µέ 
πνεῦµα ἑνότητος καί πίστεως, φωτίζοντας τίς ψυχές καί τήν ζωήν ὅλων διά τοῦ ἱεροῦ 
φωτός, τό ὁποῖο πάντοτε θά πηγάζῃ ἐκ τοῦ φεγγοβόλου Φαναρίου τῆς 
Κωνσταντινουπόλεως.  
 
 Καθῶς ἐγγίζουµε τήν µεγάλη ἑορτή τῆς Πεντηκοστῆς, ὅταν τά ἔθνη ἑνώθηκαν διά 
τῆς καταπέµψεως τοῦ Ἁγίου Πνεύµατος, ἀς εἴµαστε ὑπερήφανοι καί ἀς διατηρήσουµε τήν 
ἀφοσίωσή µας πρός τό Οἰκουµενικό µας Πατριαρχεῖο, τό ὁποῖο ἀποτελεῖ τήν οἰκουµενική 
καί ἀληθινή Μητέρα, ἡ ὁποία ἑνώνει κάτω ἀπό τίς πτέρυγές της ὅλους, µέ µόναδικό σκοπό 
τήν διακονία τοῦ Κυρίου καί Σωτῆρος µας Ἰησοῦ Χριστοῦ. 
 
  Εὐχόµενος ὅπως τό Πανάγιο Πνεῦµα συνεχίζει νά κατοικεῖ µέσα µας ὡς πιστά µέλη 
τῆς Ἁγίας τοῦ Χριστοῦ Μεγάλης Ἐκκλησίας, τῆς Μητέρας µας Ἐκκλησίας τῆς 
Κωνσταντινουπόλεως, διατελῶ 
 

Μετά πατρικῆς ἀγάπης καί εὐχῶν, 
 
 

Ο ΜΗΤΡΟΠΟΛΙΤΗΣ 

 
† Ὁ Νέας Ἰερσέης ΕΥΑΓΓΕΛΟΣ 
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κοντά στον πατέρα τους. Για τους περισσότερους, τα 
παιδιά λαμβάνουν την αγάπη των γονιών τους ως 
δεδομένη. Ο εορτασμός της Ημέρας του Πατέρα τους 
αναγκάζει να αναλογιστούν για λίγο το σημαντικό 
ρόλο που παίζει ο πατέρας τους στη ζωή τους. Τους 
βοηθά να εκτιμήσουν την ανιδιοτελή φροντίδα και 
την προστασία που παρέχεται από τον πατέρα τους 
και ως εκ τούτου έρχονται συναισθηματικά πιο κοντά 
του. Στη σημερινή κοινωνία, η μητέρα  είναι η ηρωΐδα 
για την ανατροφή των παιδιών, αλλά και οι πατέρες 
παίζουν μεγάλο ρόλο στην ανατροφή των παιδιών 
τους. Ένα πράγμα είναι γεγονός, ότι ο πατέρας είναι 
εξ ίσου σημαντικός, όσο και η μητέρα, στην ανατροφή 
ενός παιδιού.

Πριν μερικές δεκαετίες, ίσως αυτός ήταν ο κανόνας, 
αλλά σήμερα ο ρόλος που παίζει ο πατέρας δεν είναι 
λιγότερο σημαντικός,  για την ανατροφή, και τη 
συναισθηματική ευημερία ενός παιδιού. Σήμερα ο 
πατέρας παίρνει ενεργό ρόλο στην ανατροφή των 
παιδιών τους. Πιστεύω ότι τα παιδιά εξαρτώνται από 
τον πατέρα τους για την πνευματική, συναισθηματική, 
σωματική, οικονομική και κοινωνική ευημερία τους. 
Για τις θυγατέρες, ο πατέρας είναι ο ιδανικός άνθρωπος 
στον κόσμο, αλλά και ο πρώτος άνθρωπος που 
αγαπούν και λατρεύουν, ενώ για τους γιους, ο πατέρας 
είναι και το είδωλο και ο ισχυρότερος άνθρωπος που 
φιλοδοξούν να μιμηθούν.

Σήμερα τα περισσότερα ζευγάρια εργάζονται πάρα πολύ 
σκληρά για να τα βγάλουν πέρα με την ανατροφή των 
παιδιών τους. Λόγω που και οι  δύο γονείς εργάζονται, 
οι πατέρες σήμερα συμμετέχουν στις εργασίες της 
ανατροφής των παιδιών όπως και οι μητέρας. Βλέπετε 
σήμερα, οι πατέρες πηγαίνουν βόλτα τα παιδιά τους, τα 
πηγαίνουν στο σχολείο, κάνουν δουλειές του σπιτιού, 
κ.λπ. Έτσι, σήμερα υπάρχει μια αλλαγή νοοτροπίας 
στον κόσμο. Αυτή η αλλαγή συμβάλλει στην ενίσχυση 
των σχέσεων πατέρα / παιδιού και συνεπώς στην 
συναισθηματική ανατροφή ενός παιδιού, και στην 
οικοδόμηση ενός ισχυρότερου δεσμού με τα παιδιά 
τους. Είναι τόσο συγκινητικό να βλέπεις  τον πατέρα 
και τη μητέρα να αλληλεπιδρούν με τα παιδιά τους. 
Αλλά ας επανέλθουμε στην πραγματικότητα.  Έχουμε 
σήμερα άγαμες μητέρες και μόνους ο πατέρες που 
ανατρέφουν τα παιδιά τους με όσο καλύτερο τρόπο 

μπορούν. Είναι πολύ δύσκολο, ένα παιδί να μεγαλώνει 
χωρίς μητέρα ή πατέρα.

Η ανατροφή των παιδιών στην σημερινή κοινωνία μας 
είναι πολύ δύσκολη, αν πιστεύουμε όμως στον Θεό 
και επιτρέψουμε στο Κύριο να συμμετέχει στη ζωή 
των παιδιών μας, στη συνέχεια, και με αυτό το τρόπο 
δίνουμε στα παιδιά μας την μεγάλη ευκαιρία να έχουν 
μια εξαίρετη  σχέση με τον Χριστό. Ίσως αυτό είναι που 
λείπει από τη σημερινή κοινωνία, και γι ‘αυτό έχουμε 
τόσο μεγάλο πρόβλημα ανατροφής των παιδιά μας. 
Δεν υπάρχει  πλέον ο Χριστός σε δημόσιους χώρους. 
Δεν έχουμε τον Χριστό στα σχολεία μας. Φοβόμαστε 
να πούμε ότι είμαστε Χριστιανοί και να  εκφράσουμε 
τις Εορτές μας εκφράζοντάς τες μέσω της πίστης 
μας. Πολλοί  γονείς σήμερα δεν εκκλησιάζονται ως 
οικογένεια.

Τα παιδιά μας στερούνται της σχέσης με τον Θεό. 
Δίνουμε μια λανθασμένη εντύπωση στα παιδιά μας, 
μέσα από τις πράξεις μας, τους δείχνουμε ότι ο Θεός 
δεν είναι απαραίτητος στη ζωή τους. Ότι υπάρχουν 
καλύτερα πράγματα στη ζωή από το να πηγαίνεις στην 
Εκκλησία. Αυτό πρέπει να σταματήσει, πιστεύω ότι τα 
παιδιά μας έχουν το δικαίωμα να έχουν πνευματική 
σχέση με τον Χριστό. Με το  να κάνουν τα παιδιά το 
σωστό. Σε λίγες εβδομάδες,  όταν γιορτάζουμε την 
ημέρα του Πατέρα, πείτε απλά ότι πρώτα, πριν από 
οτιδήποτε άλλο, πρέπει να εκκλησιαστούν μαζί σας 
και, στη συνέχεια, μπορείτε να γιορτάσετε την ημέρα 
του πατέρα με όλα τα δώρα και γαρνιτούρες.

Εκ μέρους του Διοικητικού Συμβουλίου, του 
υποφαινομένου, του προσωπικού τηε Εκκλησίας και 
ολοκλήρου της Κοινότητας του Αγίου Νικολάου 
θα θέλαμε να ευχηθούμε σε όλους τους πατέρες της 
Ενορίας μας και ολοκλήρου του κόσμου ΧΡΟΝΙΑ 
ΠΟΛΛΑ.

Ο Θεός να ευλογεί όλους τους Πατέρες.  

ΧΡΟΝ Ι Α 
ΠΟΛΛΑ !

Μήνυμα Από τον Πατέρα Μιχαήλ Λ. Παστρικό  (continued from pg. 2)



13 Ko i n o n i a      JUNE 2018

GREEK ORTHODOX ARCHDIOCESE OF AMERICA

8-10 East 79th St. New York, NY 10075-0106 * Tel: (212) 570-3530 Fax: (212) 774-0237
www.goarch.org    - Email: communications@goarch.org

Contact: PRESS OFFICE
Stavros Papagermanos
pressoffice@goarch.org

Date: May 21, 2018
 

ARCHDIOCESE STATEMENT ON SANTA FE HIGH SCHOOL SHOOTING

NEW YORK – The mass school shooting at Santa Fe High School, in the small town of Santa Fe, Texas, last 
Friday May 18, 2018, has once again brought shock, sorrow and anger to the whole country and the world.
We, the Greek Orthodox Archdiocese of America, mourn the tragic loss of life of the 10 victims of this 
abominable murderous act, eight high-school students and two teachers and we share the deep pain and 
grief of their families and friends. Our fervent prayers and thoughts are with all of them, the victims, their 
families and their friends.

This time, the burden is heavier and the pain is sharper because the alleged seventeen-year old perpetrator 
of this crime has been identified as a Greek-Orthodox, and his family as members of one of our parishes. We 
pray for him and his family as well.

This unacceptable and totally unthinkable school massacre is yet another one in a series, it is an epidemic of 
violent crimes that has overtaken our society and country. It is the result of an explosive mix of the prolifera-
tion of the culture of violence, violent video games, bullying and victimization of our youth, desensitization 
to crime, devaluing of human life and easy access to readily available guns. The question arises and we have 
posed it last time and we now have to ask again, whether we have done all we can to stop this epidemic dis-
ease.

How many more victims, how many more school children, how many more teenagers and teachers should 
die before we act?

We turn to prayer of course, for Almighty God to intervene and avert any repetition of such heinous acts and 
events, but as we find ourselves, once again, in need of offering words of comfort and solace, words of soli-
darity and hope to those who were directly affected by the events in Santa Fe, Texas, we wholeheartedly plead 
with our elected officials for immediate and effective action.

May we all heal with the assistance of the God of mercy and wisdom and may we work to achieve positive 
results to restore hope to our society and the world.
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THE SUNDAY OF ALL SAINTS - JUNE 3

The Sunday of All Saints
Courtesy of the Greek Orthodox Archdiocese of America

www.goarch.org

Reading:
Honouring the friends of God with much reverence, 
the Prophet-King David says, “But to me, exceedingly 
honourable are Thy friends, O Lord” (Ps. 138:16). And 
the divine Apostle, recounting the achievements of the 
Saints, and setting forth their memorial as an example 
that we might turn away from earthly things and from 
sin, and emulate their patience and courage in the 
struggles for virtue, says, “Wherefore seeing we also 
are compassed about with so great a cloud of witnesses, 
let us lay aside every burden, and the sin which doth 
so easily beset us, and let us run with patience the race 
that is set before us” (Heb. 12:1).

This commemoration began as the Sunday (Synaxis) 
of All Martyrs; to them were added all the ranks of 
Saints who bore witness (the meaning of “Martyr” in 
Greek) to Christ in manifold ways, even if occasion did 
not require the shedding of their blood.

Therefore, guided by the teaching of the Divine 
Scriptures and Apostolic Tradition, we the pious 
honour all the Saints, the friends of God, for they are 
keepers of God’s commandments, shining examples 
of virtue, and benefactors of mankind. Of course, 
we honour the known Saints especially on their own 
day of the year, as is evident in the Menologion. But 
since many Saints are unknown, and their number has 
increased with time, and will continue to increase until 
the end of time, the Church has appointed that once 
a year a common commemoration be made of all the 
Saints. This is the feast that we celebrate today. It is the 
harvest of the coming of the Holy Spirit into the world; 
it is the “much fruit” brought forth by that “Grain of 
wheat that fell into the earth and died” (John 12:24); 
it is the glorification of the Saints as “the foundation 
of the Church, the perfection of the Gospel, they who 
fulfilled in deed the sayings of the Saviour” (Sunday of 
All Saints, Doxasticon of Vespers).

In this celebration, then, we reverently honour and 
call blessed all the Righteous, the Prophets, Apostles, 
Martyrs, Confessors, Shepherds, Teachers, and Holy 
Monastics, both men and women alike, known and 
unknown, who have been added to the choirs of the 
Saints and shall be added, from the time of Adam until 
the end of the world, who have been perfected in piety 
and have glorified God by their holy lives. All these, 
as well as the orders of the Angels, and especially our 
most holy Lady and Queen, the Ever-virgin Theotokos 
Mary, do we honour today, setting their life before us as 
an example of virtue, and entreating them to intercede 
in our behalf with God, Whose grace and boundless 
mercy be with us all. Amen.
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Καθώς φτάνουμε στο τέλος της εκκλησιαστικής 
μας χρονιάς, θα θέλαμε να αναλογιστούμε 

τι κάναμε τη χρονιά που πέρασε. Η Φιλόπτωχος 
συνέχισε να τροφοδοτεί τους φτωχούς με τα 
μηνιαία γεύματα μας στο The Daily Bread. 
Επισκεφθήκαμε το οίκημα Ronald McDonald 

και σερβίρραμε δείπνο. Χάρη στη 
γενναιοδωρία της Κοινότητάς μας, 
εφοδιάσαμε το κελάριι του John Hopkins 
Bayview με μη αναλλώσιμα τρόφιμα και 
διάφορα άλλα είδη  στο  Family Crisis 
Center. Βοηθήσαμε στη ταφή  απόρου. 
Βοηθήσαμε οικογένειες που περνούσαν 
δύσκολα καθ ‘όλη τη διάρκεια του 
έτους.  Προσφορές και βοηθήματα 

συνολικού ύψους $ 15.765,23. Υποστηρίξαμε τρία 
παιδιά από την Κοινότητά μας για  τη καλοκαιρινή 
κατασκήνωση του CYC Camp. 

Η Φιλόπτωχος παρουσίασε επίσης δύο υποτροφίες 
$ 1.000  εκάστη σε παιδιά της Κοινότητάς μας, 
αλλά και τρεις υποτροφίες από οικογένειες 
που έχουν καθιερώσει υποτροφίες στη μνήμη 
αγαπημένων τους συγγενών. Όλα αυτά δεν θα ήταν  
εφικτά χωρίς την αγάπη και την υποστήριξη των 
ενοριτών μας! Είμαστε εξαιρετικά ευγνώμονες.

Την Ημέρα της Μητέρας τιμήσαμε δύο μητέρες 
της Κοινότητάς μας. Τη κ. Πόπη Φιλίππου και την 
κ. Τσαμπίκα Τριανταφύλλου. Τους ευχόμαστε έτη 
πολλά με υγεία και ευτυχία.

Εκ μέρους  της Φιλοπτώχου μας θα θέλαμε να 
ευχηθούμε σε όλους ένα ασφαλές και χαρούμενο 
καλοκαίρι. Ελπίζουμε να σας δούμε όλους στο 
Φεστιβάλ.

As we come to the end of our ecclesiastical 
year we would like to reflect on the 

past year. Our Philoptochos has continued to 
feed the poor with our monthly meals to The 
Daily Bread. We visited the Ronald McDonald 
House and served dinner. Thanks 
to the generosity of our community 
we supplied the John’s Hopkins 
Bayview pantry with nonperishable 
items and items to The Family Crisis 
Center. We have assisted with a 
burial and helped families during 
their difficult times throughout the 
year totaling $15,765.23. We sponsored three 
children from our community for CYC Camp. 
Philoptochos also presented two scholarships 
at $1,000 each to children from our community 
and also three scholarships from families who 
have established memorial scholarships in their 
loved ones memory. This would not have been 
possible without the love and support of our 
parishioners! We are extremely grateful.

On Mothers Day we honored two mothers from 
our Community, Mrs. Popi Phillipou and Mrs.
Tsambika Triantafilos. We wish them many 
years of health and happiness.

On behalf our Philoptochos Board we would 
like to wish everyone a safe and enjoyable 
summer. Hope to see everyone at our festival!

PHILOPTOCHOS NEWS / ΝΕΑ ΤΗΣ ΦΙΛΟΠΤΩΧΟΥ
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CHRUCH SECURITY - SPECIAL ANNOUNCEMENT

We would like to take this opportunity to address concerns regarding a sign that was posted at the Church informing 
parishioners that the Church was under video and audio surveillance.   

Video surveillance cameras are installed throughout the Church for the purposes of protecting our congregation, staff, 
ministries and all areas governed by our Church. In addition to concerning incidents we have had throughout the years, 
the recent opening of the Bilingual Early Education Center further necessitated the use of a sophisticated security system 
for the safety of the young children under our care. Recently, the purchase of three (two for the early education center and 
one for the church building) additional cameras to complement the existing system was deemed necessary. We sought the 
recommendation and advice of the camera security company we have a long-standing relationship with. We were advised 
that the cameras they suggested we purchase are rather common in daycare centers. We later became aware that the cam-
eras have audio capabilities.  

As we regularly assess our security procedures and want to ensure transparency with the congregation, we posted the sign 
informing all those that entered the church of the security system capabilities. The audio feature was limited to the three 
newly purchased cameras only. While the audio feature was available, it was not requested to be enabled during installa-
tion. Consequently, when we were made aware that the feature was on, the security company was immediately contacted 
to turn it off. To clarify, we are and will continue video recording throughout the Church. We are not audio recording and 
there was no intent to audio record. 

Please be reassured that all decisions are made with a pure heart, as our goal is, and will always be, to protect the Church 
and all who enter through our doors.

Sincerely,

St Nicholas Parish Council 

Θα θέλαμε να αναφερθούμε σε πρόσφατα παράπονα ενοριτών μας, σχετικά με τις ενημερωτικές πινακίδες που 
αναρτήθηκαν με σκοπό την ενημέρωση πως ο χώρος της Εκκλησίας βρισκόταν υπό επιτήρηση εικόνας και ήχου. 

Η Εκκλησία επιτηρείται εδώ και πολλά χρόνια από κάμερες που σκοπό έχουν την προστασία των εκλησιαζόμενων, του 
προσωπικού, των οργανισμών και όλων των χώρων αυτής. Επιπλέον των διάφορων ανησυχητικών περισταστικών που 
είχαμε τα τελευταία χρόνια, το πρόσφατο άνοιγμα του δίγλωσσου βρεφονηπιακού σταθμού καθιστά ακόμα πιο αναγκαία 
τη χρήση εξελιγμένου συστήματος ασφαλείας για την ασφάλεια των νεαρών παιδιών που βρίσκονται υπό τη φροντίδα 
μας. Πρόσφατα, κρίθηκε απαραίτητη η αγορά τριών (δύο για το βρεφονηπιακό σταθμό και μία για το κτίριο της εκκλησίας) 
πρόσθετων καμερών για τη συμπλήρωση του υπάρχοντος συστήματος. Για το σκοπό αυτό, αναζητήσαμε τη συμβουλή της 
εταιρείας που αγοράζουμε τις κάμερες ασφαλείας με την οποία συνεργαζόμαστε τα τελευταία χρόνια. Η εταιρεία μας 
ενημέρωσε πως οι κάμερες που μας πρότειναν να αγοράσουμε θεωρούνταν αρκετά συνηθισμένες σε παιδικούς σταθμούς. 
Αργότερα ενημερωθήκαμε πως αυτές οι κάμερες είχαν τη δυνατότητα καταγραφής ήχου.

Καθώς συχνά αξιολογούμε τα πρωτόκολα ασφαλείας μας και θέλοντας να διασφαλίσουμε απόλυτη διαφάνεια με τους 
εκκλησιαζόμενους, αναρτήσαμε την πινακίδα που ενημέρωνε όσους εισέρχονταν στο χώρο της Εκκλησίας για τις τεχνικές 
δυνατότητες του συστήματος ασφαλείας.  Η δυνατότητα καταγραφής ήχου περιοριζόταν στις τρεις νεοαποκτηθείσες 
κάμερες και μόνο σε αυτές. Ενώ η δυνατότητα καταγραφής ήχου ήταν διαθέσιμη, δε ζητήθηκε ποτέ από την εταιρεία 
ασφαλείας να την ενεργοποιήσει κατά τη διάρκεια της εγκατάστασης των καινούργιων καμερών. Συνεπώς, όταν 
ενημερωθήκαμε πως η καταγραφή ήχου ήταν ενεργοποιημένη, επικοινωνήσαμε άμεσα με την εταιρεία ασφαλείας και 
ζητήσαμε να την απενεργοποιήσει. Διευκρινίζουμε πως η καταγραφή εικόνας στους χώρους της Εκκλησίας υφίσταται και 
θα συνεχίζει να υφίσταται. Δεν υπάρχει σήμερα καμία καταγραφή ήχου και ούτε ποτέ υπήρχε πρόθεση καταγραφής ήχου. 

Σας διαβεβαιούμε πως οι αποφάσεις μας παίρνονται με αγνές προθέσεις, καθώς σκοπός μας είναι, και πάντα θα είναι, η 
προστασία της Εκκλησίας μας και όσων εισέρχονται σε αυτή.

Με τιμή,
Ενοριακό Συμβούλιο Αγίου Νικολάου  
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GREEK SCHOOL NEWS - GRADUATION MAY 30th
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St. Nicholas 
Bilingual Early 
Education 
Center 

EARLY EDUCATION CENTER NEWS

The Saint Nicholas Bilingual Early Education Center provides 
a safe, nurturing, home away from home learning center. We 
accept children from 6 weeks till 5 years of age. We currently 
have openings for children ages 3-5 in our Preschool room. If you 
have any questions please feel free to contact the director, Sophia 
Moshonisiotis, at 410-633-5020 extension 4. 

In May, the children learned about the life cycle of the butterfly 
by watching live caterpillars turn into beautiful butterflies. Also, 
we held our first Mother’s Day  Breakfast where the parents and 
children spent the morning eating breakfast together and getting to 
know other BEEC families. The children also gave their mothers a 
beautiful flower that they planned and watched grow.

This month the BEEC children will be attending the Greek Festival and enjoying Greek music and food. BEEC will be hosting a 
wonderful breakfast in honor of Father’s Day. The children will enjoy a nice breakfast while spending time with their dads.

ΔΙΓΛΩΣΣΟ ΕΚΠΑΙΔΕΥΤΙΚΟ ΚΕΝΤΡΟ ΠΡΟΣΧΟΛΙΚΗΣΗΛΙΚΙΑΣ ΑΓΙΟΥ ΝΙΚΟΛΑΟΥ

O Δίγλωσσoς Βρεφονηπιακός Σταθμός Αγίου Νικολάου παρέχει ένα ασφαλές περιβάλλον, ένα σπίτι μακριά από το σπιτι, ένα σπίτι 
μάθησης. Ανοίξαμε τις πόρτες μας στα μέσα Απριλίου 2017. Ξεκινήσαμε με μόλις 5 παιδιά και τώρα έχουμε 30 παιδιά εγγεγραμμένα 

στο πρόγραμμα μας. Δεχόμαστε παιδιά από 6 εβδομάδων μέχρι 5 ετών. Αυτή τη στιγμή 
υπαρχουν θέσεις μόνο για παιδιά προσχολικης ηλικίας 3-5 ετών.  Αν έχετε οποιαδήποτε 
ερώτηση μη διστάσετε να επικοινωνήσετε με την υπεύθυνη Σοφία Μοσχονισιώτη στο 
τηλέφωνο 410-633-5020, γραμμή 4. 

Το Μάιο οι μαθητές μας έμαθαν για τον κύκλο ζωής της πεταλούδας, παρακολουθώντας 
ζωντανές κάμπιες να μεταμορφώνονται σε όμορφες πεταλούδες. Το Μάιο διοργανώσαμε 
επίσης πρωινό για να τιμήσουμε τη γιορτή της μητέρας, όπου γονείς και παιδιά είχαν την 
ευκαιρία να περάσουν ώρες μαζί, παρέχοντας παράλληλα την ευκαιρία στις οικογένειες 
του σταθμού μας να γνωριστούν μεταξύ τους. Κατα τη διάρκεια της εκδήλωσης, οι 
μαθητές δώρισαν στις μητέρες του λουλούδια που είχαν φυτέψει και μεγάλωσαν οι ίδιοι. 

Αυτό το μήνα μπορείτε να συναντήσετε τους μαθητές του παιδικού σταθμού μας στο 
φεστιβάλ του Αγίου Νικολάου, οπου θα απολαμβάνουν ελληνική μουσική και φαγητό. 
Τέλος για τον Ιούνιο, ο σταθμός θα διοργανώσει πρωινό προς τιμήν της γιορτής του 
πατέρα για να περάσουν χρόνο οι μικροί μαθητές μας με τους μπαμπάδες τους.
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The American Hellenic Society is now welcoming couples 
of mixed Greek and American backgrounds!

 Information coming soon 
about our 

summer cookout!

For information, please email 
info@ahsofstnicholas.org

SUNDAY SCHOOL

AMERICAN HELLENIC SOCIETY

T he St. Nicholas Sunday School teachers and staff congratulate our 
newest graduates! We wish everyone a wonderful summer and hope     

to see you at the festival.
						            See you in September!

(Graduates from left to right: Dimitrios Koutsantonis, 
Dimitrios Kostrivas, Michael Nikoletos)
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GOYA - Class of 2018

Mike Argetakis
  
Perry Hall High School

Angelica Quintero
Fallston High School

Thomas Manolakas
  
Dundalk High School

You will 
   be missed...

Maria Tamaris
Fallston High School

GOYA - SENIOR CLASS

Congratulations!
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GOYA NEWS

GOYA End 
of 

Year 
Celebration

C rime Suppression Award presented to Col.  John E 
Gavri l is  for lowering crime on Mar yland Transit 

Administration system by 62 percent over the past 
eleven years and having the lowest crime among the 
top 12 transit  systems in the nation for four years in 
a row. This is  signif icant since Mar yland transit’s  core 
ser vice operates in Balt imore City rated by US News 
as the most violent City in America.  Pictured is  Patty 
Gavri l is ,  l itt le  Yianni Gavri l is-Oliphant,  Col Gavri l is 
and MTA Administrator Kevin Quinn.	   
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~ The St. Nicholas JOY Program ~ 
The JOY Program is designed for ages 3-11. The program will prepare our children 
for GOYA and wil l emphasize the same goals of fellowship and understanding of our 
faith. 

Each meeting has a theme based on the Ecclesiastical Feast Days of the month. 
Activit ies include Crafts, Games, Basketball practice, and a lesson by Fr. Michael. 

Snacks wil l be provided by the parish. We meet 
once a month every third Saturday from 12:00 
to 2:00 pm from September through May. On 
Sat June 16th at 12:00 we will celebrate with 
our end of the year party. We look forward to 
seeing this years participants as well as anyone 
interested in  learning more about our program.  

Please feel free to contact me at 443-221-8024 
or ckouroublakis@gmail.com for more information.

JOY PROGRAM

T he Parish Council completed several more additional church projects.  They are 
as follows:

1.	 Replaced burnt out and/or broken f ire emergency exit signs and emergency 
lights through-out the entire church building as per f ire code. 

2. 	 Installed carpet on the two stairways located off of the Greek School hallway.
3.	 Installed a new urinal in the f irst f loor men’s bathroom and replaced numerous 

ceiling ti les in the men and women’s bathrooms as well  as replaced missing 
door knobs on several church doors.

4.	 Installed new rope and f lags on the two f lag poles outside the church building 
as well  as installed a new exterior light to i l luminate the f lags at night.

5.	 Relocated a refrigerator that was obstructing a clear path from the exit stairways 
in a hallway near the church kitchen. The refrigerator was moved into the 
church kitchen for use by the ministries.  Cleaned the stairways of culminated 
debris and removed debris blocking exit doors. 

The Parish Council Board would like to thank Michael Apostolou for donating his time 
to install  the new fire emergency exit signs and emergency lights. 

CHURCH PROJECTS
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Aνακοίνωση από το Συμβούλιο του Χορευτικού Συλλόγου ΠΑΝ-ΧΕΛΛΕΝΙΚ

Το Συμβούλιο του Χορευτικού Συλλόγου ΠΑΝ-ΗΕΛΛΕΝΙΚ επιθυμεί να ενημερώσει όλα τα άτομα τα οποία 
κατά διαστήματα συμμετείχαν, χόρευαν με το ΠΑΝ ΧΕΛΛΕΝΙΚ, από της ιδρύσεώς του, ότι προσπαθώντας 
να κάνει καταγραφή  των παραδοσιακών στολών τις οποίες είχε φτιάξει η αείμνηστη και αλησμόνητη κ. Λέλα 
Αγγέλου, ήρθε αντιμέτωπος με τα εξής προβλήματα : 
	 1. Διαπίστωσε ότι δεν έχει όλες τις στολές και
	 2.  Ότι λείπουν μεμονομένα κομμάτια από διάφορες παραδοσιακές στολές.

Παρακαλούμε λοιπόν όλα τα άτομα που χόρεψαν κατά διαστήματα με το γκρούπ του ΠΑΝ-ΧΕΛΛΕΝΙΚ 
να κάνουν μία επιδρομή στους αποθηκκευτικούς χώρους του σπιτιού τους και εάν βρουν κάποια ξεχασμένη 
παραδοσιακή στολή ή κάποιο κομμάτι αυτών, όπως καπέλο, μαντήλι κεφαλής, ζώνη ή ζωνάρι, ποδιά, γιλέκο με 
τις χρυσές τρέσες κ.λ.π. επίσης γιλέκο αντρικό, πουκάμισο ανδρικό, ζωνάρι θαλασσί και ανδρική βράκα μαύρη, 
τα οποία κομμἀτια αποτελούσαν ανδρική παραδοσιακή στολή, που φόραγαν κορίτσια παριστάνοντας τους 
καβαλιέρους του γκρουπ. Αυτές οι στολές ήταν 5 τώρα έχουμε μόνο 1 γιλέκο, και 1 ζωνάρι. 

Καταλαβαίνουμε ότι επειδή το ΠΑΝ-ΧΕΛΛΕΝΙΚ δεν ήταν σε λειτουργία για πολλά χρόνια, πιθανώς δεν 
ξέρατε που να αποτανθείτε για να τα παραδώσετε. Τώρα είναι η κατάληλη  στιγμή γι᾽αυτό.  Απευθύνουμε 
λοιπόν θερμή παράκληση σε όλες σας, αν υπάρχει στο σπίτι σας κάποια στολή είτε κάποιο από τα  κομμάτια, 
να τα επιστρέψετε στο Σύλλογο, τηλεφωνώντας στο 443-845-8903 για να κλείσετε ένα ραντεβού με τη Στάσα 
Χατζηευθυμίου Λουκάκη.

Σας ευχαριστούμε εκ των προτέρων
Από το Συμβούλιο του Συλλόγοδυ ΠΑΝ-ΧΕΛΛΕΝΙΚ 

PAN-HELLENIC NEWS

The Evrytanian Association will be holding it’s 74th 

Annual Convention in Rockville, MD this year 

hosted by Chapter 10 Itia and will be holding it’s Grand 

Banquet Dinner and Dance on Saturday, June 16th, 

2018 at the Bethesda North Marriott in Rockville, MD.  

Join us in a celebration of Evrytanians from all over 

the east coast.  We will be featuring The Golden Flame 

Band with special guest Lazaros Paraskevas singing 

and George Manioudakis on the clarino.  

Check out our website for more information: http://www.velouchiwashingtondc.

com/2018-velouchi-convention.html or for tickets call JoAnn Nasios at 

240-483-7145 or Theodosis Liappis at 703-216-1827.
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VACATION BIBLE SCHOOL

Vacation Bible School
St. Nicholas Greek Orthodox Church

June 18 - June 22
9:00 a.m. to 12:30 p.m.

The program is designed for children kindergarten through the 6th grade

Cost: 
$50.00 per child, includes t-shirt, snacks, 

lunch and tons of fun!

Register at the church office or call 410-633-5020 for more information
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GREEKTOWN SQUARE & EVENT CENTER

A HUGE Thank You to Our Most Recent Donors for 
New Year’s Eve Party and Hall Improvements:

Kyriakos Stamoulis - pick-up and delivery of all donated food

John Zoulis, G&M Restaurant - crab balls and steamed shrimp 

George Protopapas, Rosarios - crab balls and steamed shrimp

Xenos Kohailas, Ikaros Restaurant - fried calamari

Nick Georgalas, Samos Restaurant - pork souvlakia

John, Tom & Louie Korologos, Yia Yia’s Bakery/Double TT Diners – pastries and Easter Lambs 

   (and for always being there when needed)

Chuck Paterakis, H&S Bakery - bread, bagels, pies, cookies 

Kostas Bouyoukas, Prima Foods - ground beef for meatballs 

Sun Bakery - New Year’s Bread “Vasilopites”

 Nick Fillipides – Quail Street Entrance Canopy, Mirrors on Grand Ballroom Columns & painting stairway

Michael Apostolou, ESI electrical Systems – donating additional chandeliers and perimeter LED Lighting

Chuck Paterakis, H&S Bakery - labor to install chandeliers

John Zoulis, G&M Restaurant - new Dance Floor in Grand Ballroom 

Frank & Patricia Mitsos – electrical cables to connect all perimeter LED Lights

Angelou Family – Wainscoting wood trim around columns in Grand Ballroom & painting stairway

Manuel Theoharris – design & install Wainscoting around Grand Ballroom columns and much more

George & Nick Diacaloukas – for using the Plateia for your personal and business events and your financial  

   support; most recently, sharing the cost of Mirrors on Ballroom Columns and painting costs with Nick Fillipides
 

Major Donors: 
George & Marianna Alevrogiannis                                Kyriakos Efthimiadis 

Evangelos Angelou                                                                  Michael Souranis 

Costas & Tsambika Triantafilos                                       Gus & Mary, Nick & George Diacaloukas 

John & Renee Themelis                                                        Tom, John & Louie Korologos 

Ladies Philoptochos Society of St. Nicholas        Barbara Fourtinakis

Michael Orfanos                                                                         Dimitrius Make                                                   

Aris Mellissaratos                                                                      MANEKIN, LLC.                                                      

Peloponnesian Brotherhood of Baltimore             Tom Rafalides                                               

Rhodian Society of Maryland                                           John & Angeliki Sfakianoudis                             

Jimmy & Antonia Stavrakis                                                John & JoAnna Zoulis

George Forakis                                                                            Taki Papadopoulos & Emmanuel Theoharis

The late Emmanuel Pikounis & John Pikounis    Peter Angelos
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WE LOOK FORWARD TO SEEING EVERYONE 
AT THE 2018 FESTIVAL!!

Yes!  It’s finally here...The Greek Folk Festival you’ve been 
waiting for since last year. 

Join us for the authentic taste of Greece. Feast on the homemade  delicacies from spinach 
pies to baklava and loukoumathes; even lamb roasting on the spit.  Attend cooking 
demonstrations.  Enjoy delicious dishes  prepared at our vegan kitchen as you travel to 
Greece via videos.  Kick up your heels and dance to lively Greek music.  Be sure to bring 
your children for fun activities at the Kids’ Corner.

We welcome you to come eat, drink, dance like a Greek  for a fun-filled extended weekend.

Remember to turn in your 
RAFFLE TICKETS! Thank you!!

Μάλιστα! τελικά έφθασε ... Το Ελληνικό Λαϊκό 
Φεστιβάλ που περιμένατε από πέρυσι.
Ελάτε στη παρέα μας για μια αυθεντική γεύση 
Ελλάδας.

Φαγοπότι με  σπιτικές σπεσιαλιτέ από Σπανακόπιτες 
έως Μπακλαβά και λουκουμάδες. Και όχι μόνο,  το 
ψήσιμο του αρνιού στη σούβλα. Παρακολουθείστε 
επιδείξεις μαγειρικής. Απολαύστε νόστιμα πιάτα που 
παρασκευάζονται στην κουζίνα μας, καθώς ταξιδεύετε 
στην Ελλάδα μέσω βίντεο. Χορέψτε με ζωντανή 
ελληνική μουσική. Μην αμελήσετε να φέρετε τα 
παιδιά σας να διασκεδάσουν με  δραστηριότητες στη 
γωνιά των παιδιών.

Σας προσκαλούμε και σας καλωσορίζουμε να έρθετε 
να φάτε, να πιείτε, να χορέψετε σαν Έλληνας σε ένα 
γεμάτο απόλαυση και διασκέδαση Σαββατοκύριακο, 
από 7 Ιέως 10 Ιουνίου!

FESTIVAL NEWS

JUNE 7-10

S A I N T  N I C H O L A S
GREEK FOLK
FESTIVAL

JUNE  7, 8, 9, 10
@ GreekTown Square & Events Center
701 S. Ponca Street // Baltimore, MD 21224

 THURSDAY   FRIDAY    SATURDAY     SUNDAY

MYTHOS BEER
GREEK WINES

FIRE ROASTED

LAMB
SOUVLAKI & GYRO

HOMEMADE DESSERTS

BAKLAVA
LOUKOUMADES

REGIONAL GREEK
DANCE TROUPE
PERFORMANCES

EAT, DRINK, &
DANCE
UNDER THE
STARS

... AND MUCH MORE

BACK IN 2017!

VEGGIE
KITCHEN

KIDS’
ZONE

FEATURING

ARTS &
CRAFTS
+ KIDS GAMES!

 Free Admission & Parking 410-633-5020
GreekFolkFestival.org

B’More Greek
FOUR DAYS OF NON-STOP GREEK FOOD, MUSIC, DANCING AND FUN!
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2018 Camp Good Shepherd
 

Registration is now open!  
July 16-20 at Camp Wo Me To - Jarrettsville, MD 

To register -  https://goo.gl/forms/Sdewr2w8UbHsEvqN2

Staff are also needed in all areas. To register - 
https://goo.gl/forms/o2NYbmDnaE7uJ8b92

UPCOMING EVENTS
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UPCOMING FESTIVALS

12th Annual  

Bel Air Greek Festival 

June 15—17, 2018 
Fri. 4pm—10pm  

Sat. 12pm—10pm 

 Sun. 12pm—7pm 

THE JOHN CARROLL SCHOOL 

703 E. CHURCHVILLE RD, BEL AIR, MD 

Greek food & Desserts                                Greek Music 

  Beer, Wine & Spirits                   Silent Auction & Vendors 

Amusement for Kids                                     Live Greek Folk Dancing     

**FREE ADMISSION & FREE ON-SITE PARKING** 

WWW.STSMM.ORG 
Sts. Mary Magdalene & Markella Greek Orthodox Church 

410.457.0303 

A N N U N C I A T I O N  C A T H E D R A L

G R E E k
F O O D  n  w i n e  n  C U L T U R E

f E s t I v a l

47th ANNUAl

Greek Orthodox Cathedral 
of the Annunciation

24 W. Preston St., Baltimore, MD 21201

FOOD  n   PASTRIES  n  WINE n  LIVE MUSIC
DANCE GROUPS n   CATHEDRAL TOURS  n  SHOPPING

www.goannun.org or facebook.com/BaltGreekFestival
410-727-1831 n  Rain or Shine

November 1 
5 p.m. - 9 p.m.

November and 2 AND 3 
11 a.m. - 9 p.m.

November 4
noon - 6 p.m.
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PROCEEDS TO BENEFIT:   
ANNUNCIATION  

ST. DEMETRIOS GREEK ORTHODOX CHURCH  
ST. NICHOLAS GREEK ORTHODOX CHURCH   

STS. MARY MAGDALENE & MARKELLA 
GREEK ORTHODOX CHURCH 

 

UPCOMING EVENTS
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UPCOMING EVENTS

Join us for GWAGEA’s third annual  

Little Bennett Campground 
23705 Frederick Road, Clarksburg MD 

Family camping with a Greek twist! 
* ALL AGES! * 

Check in: Friday June 22 4 pm 
Check out: Sunday June 24  11 am 

 
$40 per person Friday—Sunday  

$25 per person Friday-Saturday or Saturday-Sunday 
includes food and activities 

Tents only this year (no Yurts!) 
 

Open to all students of the area Greek Schools  
and the entire family! 

 
LIMITED  SPACING! 

    RSVP by 6/1 to info@gwagea.org 
Reservations must be paid by June 4th 

   For more information contact  
Pantelis Zairis 301-787-4320 

 

Hiking—Sports 
Campfire Storytelling… and more 

 

Κατασκήνωση για όλη την οικογένεια! 
* ΟΛΕΣ ΟΙ ΗΛΙΚΙΕΣ! * 

Check in: Παρασκευή 22 Ιουνίου —4 μ.μ. 
Check out: Κυριακή 24 Ιουνίου —11  π.μ. 

 
$40 το άτομο Παρασκευή—Κυριακή 

$25 το άτομο Παρασκευή-Σάββατο η Σάββατο-Κυριακή 
συμπεριλαμβάνει φαγητό και δραστηριότητες 

Μόνο σκηνές (όχι μικρά σπιτάκια!)  
 

Ανοικτό σε όλα τα παιδιά των ελληνικών σχολείων 
και τις οικογένειες τους! 

 
Η ΘΕΣΕΙΣ ΕΙΝΑΙ ΛΙΓΟΣΤΕΣ! 

    RSVP by 6/1 to info@gwagea.org 
Κρατήσεισ πρεπει να πλήρωθούν μεχρι τισ 4 Ιούνιού 

    Για περισσότερες πληροφορίες επικοινωνήστε με 
τον Παντελή Ζαϊρη 301-787-4320 

 

Πεζοπορίες-Αθλήματα 
Διηγήσεις Ιστοριών Γύρο απ’ τη Φωτιά… και άλλα 

 

GREATER WASHINGTON AREA  
GREEK EDUCATION ASSOCIATION 

Assisting in the promotion, preservation and perpetuation of the Greek language & culture  
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2018 PLEDGES-$187,771.00 / Payments-$151,578.22 / Balance-$36,192.78



32 Ko i n o n i a      JUNE 2018

2018 PLEDGES-$187,771.00 / Payments-$151,578.22 / Balance-$36,192.78

Ελληνικό όμορφο κατάστημα διαθέτει η κυρία 
Νίτσα Μορακέα στην παροικία του Αγίου 
Νικολάου από το 1954 με ωραίες ιδέες για δώρα, 
βαφτιστικά, εικόνες, λαμπάδες, χρυσαφικά, 
ελληνικά περιοδικά, εφημερίδες, εισιτήρια 
αεροπορικά, μεταφορές εμπορευμάτων στην πατρίδα μας και πολλά άλλα...

Για οτιδήποτε χρειάζεστε θα σας εξυπηρετήσει με μεγάλη προθυμία και ευχαρίστηση!!

Δέχεται οποιαδήποτε παραγγελία για βαφτίσεις, γάμους και λαμπάδες του Πάσχα !!!

 
SUNDAY, JUNE 3           SUNDAY OF ALL SAINTS:  Orthros 8:45 am  Diving Liturgy 10:00 am 

MONDAY JUNE 4TH BEGINS THE APOSTLE’S FAST. THIS FAST WILL CONTINUE UNTIL 
JUNE   29TH.  DURING THE FAST  “FISH “ IS PERMITTED THROUGHOUT THE MONTH,  
BUT NOT ON WEDNESDAYS AND FRIDAYS 

SUNDAY, JUNE 10         SECOND SUNDAY OF MATTHEW: Orthros 8:45 am  Diving Liturgy 10:00 am 
 
SUNDAY, JUNE 17         THIRD SUNDAY OF MATTHEW: Orthros 8:45 am  Diving Liturgy 10:00 am 
 
SUNDAY, JUNE 24         NATIVITY OF ST. JOHN THE BAPTIST:  

           Orthros 8:45 am  Diving Liturgy 10:00 am 
 
FRIDAY, JUNE 29           HOLY APOSTLES PETER & PAUL: Orthros 8:45 am  Diving Liturgy 9:30 am 
 
SATURDAY, JUNE 30    SYNAXIS OF THE HOLY APOSTLES:  
                      Orthros  8:45 am  Divine Liturgy  9:30 am 
 
  

LITURGICAL PROGRAM - JUNE
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CALENDAR OF EVENTS

June 7-10        St. Nicholas Greek Folk Festival

June 18-22      Vacation Bible School

June 22-24      Greater Washington Area Greek Education Association Hellenicamp

July 16-20 (Monday-Friday) Camp Good Shepherd—Chesapeake Bay 

					          (formerly CYC)

SAVE THE DATE:

IONIAN VILLAGE ON-THE-GO! 

Coming to St. Nicholas Greek Orthodox Church

Saturday, September 29, 2018


